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   ملخصال

ن كل ديانة تطمح لتقرير وجود أل 
 
سماء لهمما لا شك فيه أ

 
سموإن ألمتمعن  وصفات، وكل ألقضايا ألمتعلقة به من أ

 
 اء اللهلا

سماء الله مثل:
 
ناجيل ألمسيحية يك تشف ألعدد ألكبير لا

 
 غيرهاويهوه.. إلوهيم إيل، عليون، شدأي  في ألك تب ألمقدسة ألتناخ وألا

مثل فيلون ألسكندري وكلمنت ألسكندري وألفيلسوف وعالم أللاهوت وقد حاول بعض فلاسفة ألفكر أليهودي وألمسيحي ، ك ثير

وريجينشرح هذهألمسيحي 
 
سماء  أ

 
ويلها وفقألا

 
كشف عن منهج توفيقي بين ألدين وألفلسفة. ومن هنا نروم من خلال هذأ ألبحث أل وتا

سماء ألله ف
 
سماء ألله ألوأردة في ألديانتين أل ي ألك تب ألمقدسة للديانة أليهودية وألمسيحية، منمعان أ

 
يهودية خلال عرض أ

رأء
 
 أليهودي وألمسيحي. وروأد ألفكر بعض فلاسفة وألمسيحية ومقاربتها مع أ

سماء أل : المفاتيحالكلمات 
 
ويل، ألمدرسة ألاسكندرية، ألفلسفة أل ؛سةألك تب ألمقد  له؛ أ

 
  أليونانيةتا

Résumé 

Il ne fait aucun doute que chaque religion aspire à déterminer l'existence de Dieu et toutes les questions 

qui lui sont liées, y compris les noms et les attributs, et une personne qui examine les noms de Dieu dans les 

livres saints, le Tanakh et les évangiles chrétiens, découvre un grand nombre de noms de Dieu, tels que : Elohim 

El, Elion, les afflictions de Jéhovah ... et bien d'autres. Certains philosophes de la pensée juive et chrétienne, tels 

que Philon d'Alexandrie, Clément d'Alexandrie, philosophe et théologien chrétien, Origène, ont tenté 

d’expliquer ces noms et de les interpréter selon une approche de compromis entre religion et philosophie. Par 

conséquent, à travers cette recherche, nous visons à analyser les significations des noms de Dieu dans les livres 

sacrés du judaïsme et du christianisme, en présentant les noms de Dieu contenus dans le judaïsme et le 

christianisme et en les comparant avec les vues de certains philosophes et pionniers de la pensée juive et 

chrétienne 

Mots-clés : Les noms de la divinité, Les livres sacrés, herméneutique, l'école d'Alexandrie, philosophie 

grecque 

Abstract 

There is no doubt that every religion aspires to determine the existence of God and all the issues related 

to him, including names and attributes. A person who examines the names of God in the holy books, the Tanakh 

and the Christian Gospels, discovers the great number of the names of God, such as: Elohim El, Elion, 

Jehovah's affliction, and many others. Some philosophers of Jewish and Christian thought, such as Philon of 

Alexandria Clement of Alexandria tried to explain these names and interpret them according to a compromise 

approach between religion and philosophy. Hence, through this research, we aim to reveal the meanings of the 

names of God in the sacred books of Judaism and Christianity, by presenting the names of God contained in the 

Judaism and Christianity and comparing them with the views of some philosophers and pioneers of the Jewish 

and Christian thought. 

Keywords: The names of the deity, The Holy Books, Hermeneutics, the Alexandria School, Greek 

philosophy. 
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 مقدمة

 
 
ألله في ألك تب ألمقدسة ألتناخ  سماءإن ألمتمعن لا

ناجيل ألمسيحية يك تشف ألعدد ألكبير منها مثل: إلوهيم 
 
وألا

وقد حاول بعض  ،إيل، عليون، شدأي يهوه...وغيرها ك ثير

مثل فيلون ألسكندري فلاسفة ألفكر أليهودي وألمسيحي 

وكلمنت ألسكندري وألفيلسوف وعالم أللاهوت ألمسيحي 

وريجين
 
غسطين وغيرهم  أ

 
ويلها وفقوأ

 
منهج توفيقي بين  تا

ألدين وألفلسفة. لينتقل هذأ ألشكال حتى لبعض مفكري 

سئلة ألغرب ألحديث وألمعاصر. وهنا نطرح مجموعة من أ
 
لا

سة؟ وماهي  سماء ألله ألوأردة في ألك تب ألمقد 
 
هي: ما هي أ

تعامل  ثم كيفتفسيرأتها في ألقوأميس ألعبرية ألمسيحية؟ 

سة؟   فلاسفة ومتكلمي ألديانتين مع هذه ألنصوص ألمقد 

سماء ألله في أليهودية 
 
ولا لا

 
وعليه فسنتطرق أ

سماء ألله  وألمسيحية وبيان معانيها،
 
عند بعض ثم نتناول أ

فلاسفة ألفكر ألديني أليهودي وألمسيحي، وبعض ألمدأرس 

ويلية كمدرسة أللاهوت ألاسكندرية وألمدرسة 
 
ألتا

هم 
 
ألسكولاستيكية. ونختم ألموضوع بخاتمة نبرز فيها أ

 ألنتائج ألتي توصلنا إليها.  

ولا
 
له في اليهوديةا سماء الاإ

 
 : ا

علام على 
 
سماء ألله في ألتناخ هي أ

 
ألذأت ك ثير من أ

سماء ألله في 
 
وألمناظرة لصفاته ألعليا، وقد ساقنا تتبع أ

: يهوه، إلوهيم، إل، ألتناخ إلى أك تشاف عدد متنوع منها

دوناي، 
 
 ،Ẓeba’ot ،Ehyeh-Asher-Ehyeh شدأي،أ

 ويمكن تفصيلها فيما يلي:

  الرب() YHWHيهوه -1

سماء ألمميزة وهو
 
ك ثر ألا

 
حيث ، إسرأئيللبني  من أ

ول مرة في سفر ألخروج ألصحاح ألثالث ورد 
 
"هكذأ فيه:جاء أ

بائكم إله إبرأهيم وإله إسحاق 
 
تقول لبني إسرأئيل: يهوه إله أ

بد وهذأ ذكري إلى 
 
رسلني إليكم. هذأ أسمي إلى ألا

 
وإله يعقوب أ

، "وقد ترجم أسم يهوه من (15: 3سفر ألخروج ) دور فدور"

أللغة ألعبرية إلى أللغة ألعربية بكلمة ألرب، ذكر في ألعهد 

ألقديم بصيغة ألجمع مثل أسم )إيلوهيم(. "وقد ورد أللفظ 

ك ثر من 
 
، وقد حددته (Byrne, 2011, p. 22) مرة" 6000أ

، (Singer, 1905, p. 160) مرة 6823ألموسوعة أليهودية ب  

ن هذأ قد ضاع من 
 
صلي غير مؤكد حيث أ

 
ن "ألنطق ألا

 
غير أ

 ألتقليد أليهودي في وقت ما في ألعصور ألوسطى"

(Freedman, 1979, p. 5) . 

"عندما ترجم ألشعب أليهودي ألك تب ألمقدسة 

ألعبرية لليونانية، أستبدلوأ يهوه دأئما ب  كيريوس أليوناني، 

 ,Kerper, january/ february 2001) وهو ما يعني ألرب"

p. 7). نفسهم
 
ما بالنسبة لتفسير أللفظة بين أليهود أ

 
 فقد أ

على هذأ ألاسم  فمنهم فسرعديدة وقعت بينهم أختلافات 

ساس 
 
نوأر وألتنوير  فلسفي ميتافيزيقيأ

 
ثرهم بعصر ألا

 
نتيجة تا

وألدرأسات ألتاريخية خصوصا في نهاية ألقرن ألثامن عشر 

موسى فنجد على سبيل ألمثال  . ومعظم ألقرن ألتاسع عشر

كلمة يهوه إلى يترجم  Moses Mendelssohn مندلسون

زلي'، 
 
شار نحمان كروكمالفي حين 'ألا

 
 Nahman أ

Krochmal نه 'ألروح ألمطلق'. إلى
 
ثير ألكبالاه و ألله على أ

 
بتا

و'هو'"
 
نت'، أ

 
)ألمسيري،  ترجم مارتن بوبر كلمة يهوه إلى 'أ

. لقد كان ألغنوصيون ينظرون ليهوه )إله (69، صفحة 1999

ألعهد ألقديم( نظرة تختلف عن إله ألعهد ألجديد، حيث 

ألصانع ألشرير،ألذي خلق هذأ ألعالم ألفاسد "يهوه هو ألله 

وهذأ ألزمان ألرديء وسجن ألبشر فيه وفرض عليهم قوأنين 

جائرة لا يستطيعون تنفيذها، على عكس إله ألعهد ألجديد 

جل ألبشر"
 
ر ألذي يضحي بنفسه من أ )ألمسيري،  ألله ألخي 

 .    (70، صفحة 1999

يلوهيم -2   Elohim اإ

سماء أستخدأما في ألعهد  وهو إلوهيم "
 
ك ثر ألا

 
أ

حده وين وهيم" في سفر ألتكويظهر ألاسم " إلوألقديم، 

صل كنعانيأسم  من  وهوألي مائ تي مرة، وح
 
جاء بصيغة  ،أ

ن "أللاحقة يم
 
 IMألجمع ألمذكر ألدأل على ألمفرد، حيث أ

 إلوه و يم" إلوهيم =ف في كلمة إلوهيم هي للجمع ألتوقيري 

لا يدل على ألتعددية وألك ثرة  (79)ألجوهري، دت، صفحة 

ي ألوحدأنية، 
 
"وردت لفظة وقد  بل على ألمفرد ألمعظم أ

، Byrne ،2011) مرة في ألك تاب ألمقدس" 2570إيلوهيم 

و Elأسم إيلوهيم هو، وألمفرد من (27صفحة 
 
 (.eloah)أ

تي بمعنى أل لهتمت ترجمته للعربية باسم أل 
 
، ألرب، له، يا

 ألمولى، ألخالق.

ن هذأ ألاسم أستخدم  freedman فريدمان وقد ذكر 
 
أ

لهة، و
 
جل ألا

 
من لكن حتى ألقرن ألعاشر  بصيغة ألجمع من أ

منتصف ألقرن ألعاشر فصاعدأ كان أستخدأمه ألسائد بمثابة 

 .(55، صفحة Freedman ،1979) "-ألمفرد-أللهتسمية 
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نه
 
أختلف في تحديد معنى جذر  وألملحوظ كذلك أ

ن يكون كلمة إلوهيم
 
ك ثر ترجيحا أ

 
ي ألا

 
، وحسبهم ألرأ

، إلوأه، إلوهيم، إذأ alih ألقديم"متصلا بالفعل ألعربي 

 إليه من يخاف، غلبة هذأ ألاسم في 
 
سيكون: هو ألذي يلجا

ك ثر تميزأ ألك تابات أللاحقة مقارنة بالا
 
سم ألقومي ألعبري ألا

باعتباره ألرب  لهيهوه، ربما كانت بسبب توسيع فكرة أل 

. "وصفات (Jacobs, 1995, p. 161) ألمتسامي وألعالمي"

ألله 'إلوهيم' مختلفة عن صفات يهوه، فإلوهيم رحيم يرأعي 

خلاقية، وهو خالق أ
 
عماله ألقوأعد ألا

 
رضفي أ

 
"  لسموأت وألا

 )( . (70، صفحة 1999)ألمسيري، 

 اليهود نطق الاسم عند

نه لا يوجد في ألتورأة ما يمنع نطق 
 
على ألرغم من أ

نه 
 
ن أليهود ألمتدينون لا ينطقونه لا

 
ألاسم كما هو، "غير أ

يعتبر مقدسا جدأ لاستخدأمه في ألصلاة وقرأءة ألنصوص 

، Jacobs ،1995)لمزيد من ألتوضيح أنظر  ألمقدسة"

ن يذكر على (547-544ألصفحات 
 
قدس من أ

 
نه أ

 
، حسبهم أ

ولئك 
 
لسان بشر وعند نطقه يتم أستبدأله من طرف "أليهود وأ

 ألذين يرغبون في إظهار ألاحترأم سوف يقرؤون أسم

Adonai و'هيم شيم' كما في ألنص ألماسوري
 
'سيدي' أ

مع Tetragrammaton  للك تاب ألمقدس ألعبري، تم توجيه

حرف ألعلة من
 
 .adonai " (Richard & Kendall, 2002, pأ

سباب ألتي دفعت باليهود لعدم ك تابة أسم  .(188
 
لعل من ألا

هو ألوقوع في ألنطق غير ألصحيح وألمحترم، لهذأ  ألله

أقتصروأ على يهوه أسما لله. رغم كل ألمحاولات لشرح 

عند أليهود فإنه" لا يُظهر  أللهوتبسيط معنى مفهوم أسم 

ي أعترأف  "YHWH" أستخدأم ألتسمية
 
في ألك تاب ألمقدس أ

ي إشارة في ألك تاب ألمقدس 
 
صل ألكلمة، وليس هناك أ

 
با

ألعبري إلى لاهوت يتم بناؤه حول معنى ألاسم. ومع ذلك 

صل مصطلح
 
خادعة؛  "YHWH"فإن هذه ألنظريات على أ

صلي للاس
 
م بشكل قاطع، لا حتى إذأ تم تحديد ألمعنى ألا

ن ألسرأئيليين يفهمون ألاسم 
 
ي ضمان با

 
ن أ

 
يوجد حتى ألا

 .(Byrne, 2011, p. 23) بشكل صحيح"

يل -3   El God اإ

شورية El "تظهر كلمة
 
في ألفينيقة،  ilu و في ألا

يضا في أللهوكذلك باللغة ألعربية، كاسم 
 
، تم ألعثور عليه أ

رأمية وألعربية وألثيوبية، 
 
لهجات ألجنوب ألعربي، وفي ألا

سماء أنتشارأ بين ألشعوب ألناطقة 
 
ك ثر ألا

 
يعد هذأ ألاسم أ

، وهو "أسم من (Singer, 1905, p. 161) للسامية للإله"

سماء 
 
)إيل(  أللهد يسمون في ألعبرية فقد كان أليهو أللهأ

 أللهوك ثير ما تستعمل ألتورأة أسم إيل  مع صيغة صفات 

ي )
 
صل ألعبير أ

 
 أللهمثل )إيل عليون(، كما جاء في ألا

ي )
 
 ألقدير( أللهألعلي( و)إيل شدأي( كما جاء ألعبري كذلك أ

"وقد ،  .(1989)ألك تاب ألمقدس،  (11: 35سفر ألتكوين 

لة ألعلاقة بين ألاستخدأم ألك تابي ل 
 
 ELحظيت مسا

بك ثير من ألاهتمام، لاسيما منذ  ELوألمفاهيم ألسامية ل 

وغاريتية"
 
ما عن .  (Wyatt, p. 364) أك تشاف ألنصوص ألا

 
أ

ألجذر ألمشتق منه ألاسم "ألاشتقاق ألمقبول ألشائع لهذأ 

ألجذر ألعبري 'ليكون قويا'، مشكوك فيه، تم ألاسم من 

ن تكون 
 
نه يعني 'أ

 
تفسير جذر مشابه من أللغة ألعربية على أ

في ألمقدمة'، 'لتكون في ألمقدمة'، 'ألقيادة'، 'ألحكم'، 

نها تعطي معنى ألزعيم، ألسيد"
 
 ,Singer) وألتي من شا

1905, p. 69)ل في ألحضارأت ألسابقة "ورد في ، ورد لفظ إي

ألنصوص ألمصرية ألتي تعود إلى عهد ألهكسوس مصطلح 

ي 'ليعقب ألرب بعده'"
 
 ,1999)ألمسيري،  'يعقوب إيل'، أ

p. 69)صل ألكلمة غام
 
 .ض. ومع هذأ يبقى أ

ليون، Shaddai (Almighty) شداي-4  واإ

(Elyon) 

خوذة من ألجملة ألعبرية 'شومسر"كلمة شدأي 
 
 ما

بوأب يسرأئيل'، وهي من  دلاتوت
 
يسرأئيل' ومعناها 'حارس أ

صل للإشارة إلى 
 
كادي شدر ، وكانت تستخدم في ألا

 
صل أ

 
أ

ي ألجن وألشياطين، وقد تطور أستخدأم 
 
ألقوى ألشريرة أ

صبحت تشير إلى 'إله ألجبال' ثم إلى 'ألله ألقوي'"
 
 ألكلمة وأ

، "وفقا للمصادر ألكهنوتية، (71، صفحة 1999)ألمسيري، 

لم يكن معروفا قبل موسى،  YHWHفإن ألاسم أللهي

وشدأي هو ألاسم ألذي كان ألبطاركة يتضرعون به لله في 

ألمصدر ألكهنوتي كدلالة إلهية، أستخدم لفظ شدأي حوألي 

، Byrne ،2011) ي"مرة في ألك تاب ألمقدس ألعبر  48

ظهر(29صفحة 
 
لبرأيت  ، وقد أ

 
 William Albrightويليام أ

ن ألاسم مشتق من جذور بلاد ما بين ألنهرين ألشمالية، 
 
"أ

بوي )
 
سلاف أسرأئيل كإله عائلة ألا

 
 as aوجاء إلى كنعان مع أ

patriarchal familly") (Albright, 1935, p. 3) ومن ،

ساطير بلاد ألنهرين 
 
بين ألدلالات ألتي دل  عليها ألاسم في أ

روأح ألحارسة"
 
وقد  .(218، صفحة 1999)حرب،  نجد "ألا

جاء ألاسم وأضحا في ألعهد ألقديم في سفر ألتكوين: 'وإيل 



 طوم موقاريف                                                                                                                            في اليهودية والمس يحية لهأ سماء الإ 

آداب والعلوم الاجتماعية    2021-01العدد  18لمجلد ا                                                       39                                                        مجلة ال

. "جاء معني هذأ ألاسم في (28/3 )ألتكوين شدأي يباركك'

 .Brown, 1963, p) ألعهد ألقديم من معنى ألفساد وألعنف"

يضا من دلالات ألاسم نجد "قد يكون مرتبطا  ،(994
 
أ

سماء 
 
حيانا با

 
شوريين شادو )ألجبل(، وهي كلمة مرتبطة أ

 
ب الا

شورية"
 
لهة ألا

 
ما أسم(160، صفحة Singer ،1905) ألا

 
 . "أ

Elyon  يظهر مع"El مع ،yhwh ومع Elohim  يضا بمفرده
 
وأ

ن   ،ألفينيقيون هأستخدم
 
 "للإله ه ألاسم نفسهما يبدو أ

(Singer ،1905 162، صفحة). 

דנָי) Adonai السيد -5  :)אָדוֹן( Adon(א ֲֹ

سماء ألله حسب ألتصور 
 
دوناي أسم من أ

 
"أ

و 'مولاي'"
 
، 1999)ألمسيري،  أليهودي، يعني 'سيدي' أ

تي "بمعنى سيدي باللغات (71صفحة 
 
ألسامية وهو ، ويا

أللقب ألذي كان ألكنعانيون يطلقونه على ألله )تموز( وألذي 

دونيس عندما أنتقل لليونانيين"
 
صبح أ

 
، 1981)ديب،  أ

بصرف ألنظر عن  لإله، "يحدث كاسم ل(16صفحة 

)ألنص ألماسوري: هي تلك  أستخدأمه من قبل ألماسوريين

ن 
 
ألتسمية ألتي تطلق على ألنص ألعبري للعهد ألقديم، لا

ألعهد ألقديم في صورته ألحالية يقوم على ألتقاليد ألنصية 

ما ألماسوريون: هم من قاموأ بجمع 
 
ألمعروفة بالماسورأ، أ

نسخ ألنصوص ألمقدسة، وإدخال ألتعديلات وألتصويبات 

نه على ص
 
ول ما قاموأ به: تقسيم على ما بدأ لهم أ

 
ورة خاطئة. أ

جل ضبط ألنص 
 
دخلوأ ألحركات من أ

 
سفار إلى فقرأت، أ

 
ألا

ووضعوأ نظام ألنبر، قاموأ بإحصاء ألفقرأت وألكلمات 

قسام ألخاصة بكل سفر، مع ملاحظة ألفقرة 
 
وألحروف وألا

ألوسطى في كل منها، وملاحظة ألكلمة ألوسطى في بعض 

)سالم، اسورأ ألكبرى. أنظر ألحالات وهو ما عرف ب  ألم

ك قرأءة بديلة ل  يهوه، من ( (139-138، ألصفحات 2011

دوني
 
نه كان في ألبدأية أ

 
و Adoni ألمحتمل أ

 
 Adonai )ربي( أ

، (162، صفحة Singer ،1905) )ربي جمع ألجلالة("

دوناي، باختلاف إصدأرأت ألك تاب 
 
"تتنوع ترجمات مصطلح أ

نه: رب، 
 
ألمقدس ألعبري، عادة يتم ترجمة ألمصطلح على أ

و مالك، كما فيه إشارة للذكورية، عندما يتم ألاستشهاد  سيد
 
أ

دوناي  في صيغة ألجمع، مع لاحقة مفردة، عادة ما يشير 
 
ب  أ

ألمزأمير،  ألشكل في ألغالب في ك تاب إلى يهوه، يظهر هذأ

نبياء"
 
. (26-25، ألصفحات Byrne ،2011) ك تاب ألرثاء وألا

دوناي
 
نهبيهوه ل  منهم من يُرجع أستبدأل كلمة أ

 
"عندما قام  ا

ألك تبة بعمل نسخ من ألك تاب ألمقدس تحت ألملاء قاموأ 

دوناي ورباعية 
 
حيانا بالخلط بين كلمة أ

 
دوناي،  ألتيترأجرأمأ

 
أ

خطاء، لحسن 
 
نها تولد أ

 
كانت طريقة ألنسخ غير مناسبة لا

ي ألك تبة، Spherim)ألسوفريم) ألحظ وجد ألسوفريم
 
(:أ

وهي صيغة جمع عبرية بنفس ألمعنى، وهي مصطلح يطلق 

على ألك تبة وألعلماء أليهود ألذين قاموأ بتدريس وتعليم 

وشرح ألشريعة من حوألي منتصف ألقرن ألخامس قبل 

قوألهم في 100ألميلاد إلى حوألي عام 
 
ق م، وقد جُمعت أ

ول ألك تبة 
 
حين ك تب ألمدرأش. وبهذأ ألمعنى يكون عزرأ أ

ولئك ألذين 
 
ساس ألدرأسات ألحاخامية، وألك تبة هم أ

 
وضع أ

همية ألك تبة إلى 
 
قاموأ بوضع ألشريعة ألشفوية فعلا. وتعود أ

 ألدرأسات ألحاخامية "وبالتالي فإن ظهورهم 
 
ول من بدأ

 
نهم أ

 
أ

و 
 
يعتبر بدأية ألمرحلة أليهودية، مقابل ألمرحلة أليسرأئيلية أ

أليهودية في ألعالم'. وقد قام ألعبرأنية من توأريخ ألجماعات 

)ألمسيري،  ألك تبة بتحقيق ألعهد ألقديم وتنقيحه وتدوينه.

 134ألذين كانوأ سلف ألماسوريين ( (225، صفحة 1999

موقع، كما يتضح من قرأءة ألماسوريين ألفقرة من سفر 

(: "وقال يا سيد إن كنت قد وجدت نعمة في 3: 18ألتكوين)

عينيك فلا تتجاوز عبدك"، حيث تم أستبدأل رباعية 

قدم نص 
 
دوناي 'سيدي'. على سبيل ألمثال في أ

 
تترأجرأم ب  أ

قبل ألميلاد( وجدت في قمرأن،  100إلى  150أشعياء )من 

خذ مكان تترأجرأم" 16
 
دوناي أ

 
 (Getroux, p. 6) مرة حيث أ

خص  .
 
دني: ألمشتق من ألسيادة، ألذي يعني سيدي وهو أ

 
أ

سماء ألمشهورة للإله. 
 
 ألا

سماء ألحسنى للإله عند 
 
لكن إلى جانب هذه ألا

غلبها 
 
سماء لا تليق في أ

 
أليهود، فإننا نجد في ألعهد ألقديم أ

 15/3بمقام الله تبارك وتعالى، وهي: ألرب رجل ألحرب )خر 

(، ألمخوف ) 34/14(، ألغيور ) خر 3/22(، ألمحارب) تث 

كلة ) تث 7/21تث 
 
(، 6/ 15(. ألمحطم )خر4/24(، نار أ

 )تك(، ألحازن 32/14 )خر(، ألنادم 15/7 )خرألمهدم 

سف. ،6/6
 
(، 14/ 14)خر(، ألمقاتل 6/6 )تك .. ألمتا

 .( ..41/56 )تكألمنسي 

سماء
 
 في المسيحية لهالاإ  ثانيا: ا

سماء ألذي يتميز به ألعهد ألقديم، غير  إن تعدد
 
ألا

سماءوجوم
 
شهر ألا

 
  :دة في ألعهد ألجديد، حيث نجد أ

سماء أستخدأما في  وه :Theosثيوس -1
 
ك ثر ألا

 
أ

لف مرة، 
 
ك ثر من أ

 
 و( ويقابل)إيلألعهد ألجديد، إذ يذكر أ

لويطلق على ج ولذلك فهوهيم(، و)إل
 
ب. وهر ألا

 
هية على ألا
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ك ثر من  (. 5: 9 و ر  ،28: 20 )يو
 
مرة في سفر  4000"وردت أ

، كما Elohim ألمزأمير ك تعبير عن ألمصطلح ألعبري 

لهة ألوثنية، تماما كما كان 
 
تستخدم في ألمزأمير للإشارة للا

لهة أليونان وألرومان في ألعهد ألجديد"
 
 ألمصطلح ألمعتاد لا

(Byrne, 2011, p. 55) ، وقد وردت كلمةthéos  ي ألله
 
أ

دأة تعريف، 
 
ية نكرة، لا تتقدمها أ

 
صل أليوناني "للا

 
في ألا

سفار أليونانية، وتتكرر 
 
وهذه صيغة يك ثر أستخدأمها في ألا

خمسة مرأت في ذأت ألصحاح. لكن لا ألسياق ولا قوأعد 

ن  يوحنا في 
 
أللغة أليونانية يلزمان بالترجمة إلى 'إله'، هذأ لا

ألنكرة  (1992)فرجو،  صحاح يستعمل 'ثيوس'مجمل أل

و مجهول ألهوية، 
 
للدلالة على ألكيان أللهي لا على إله نسبي أ

ن تكون ألترجمة 'وكان ألكلمة الله'". ويبقى مفهوم 
 
لذأ نبغي أ

و إلهي"
 
و غيبي أ

 
، صفحة 2009)مهدي،  ثيوس "نظري أ

هل كورنثيوس ).  (261
 
ولى إلى أ

 
. 8كو 1جاء في ألرسالة ألا

و 5
 
لهة، سوأء كان في ألسماء أ

 
نه وإن وُجد ما يسمى أ

 
( "لا

رض
 
رباب ك ثيرون"،  ،على ألا

 
لهة ك ثيرون وأ

 
كما يوجد أ

ما في يوحنا 
 
لهة ألوثنية، أ

 
وحسب تفسيرها فإنها تشير للا

ية 8. 20)
 
أح ألا ن شُر 

 
جاب توما وقال له: ربي وإلهي!"غير أ

 
( "أ

فسروها بيسوع هذأ ما يؤكد أستخدأم ألمصطلح على نطاق 

ومن بين ألدأرسين للعهد ألجديد نجد مورأي  وأسع ومتنوع. 

ن "سبعة فقط من أستخدأمات 
 
في  1315.ج هاريس يرى أ

ن  تشير إلى يسوع" ألعهد ألجديد
 
 theos)لاحظ هورتادو أ

 122مرة في متى ، و  51مرة في مرقس ، و  48ستخدمت أ

عمال ألرسل( ، و 
 
مرة في يوحنا  73مرة في لوقا )لا تشمل أ

(Hurtado, 1992, p. 270). ، وحسب هاريس Harris 

 θεός يرجع هذأ ألتضارب وألاستخدأم غير ألمنتظم ل  ألله

 :(Caps, 1996, p. 39) كوصف ليسوع بسبب

ب.أ -
 
 لحفاظ على ألتمييز بين ألابن وألا

ب.أ -
 
كيد على خضوع ألابن للا

 
 لتا

و ألشرك من طرف  -
 
لهة أ

 
لتجنب تهمة تعدد ألا

 ألخصوم.

 لحماية إنسانية يسوع ضد منتقدي ألغنوصية.  -

بحق وللتمييز بين ألله ألمعبود بحق، وغير ألمعبود 

أستخدم أليونانيون مصطلحين، حيث "ألكلمة أليونانية ألتي 

' وعندما Hotheosتعني 'ألله' ألمعبود بحق هي: 'هوثيوس

خرون، 
 
قوأم أ

 
يكون ألله غير جدير بالعبادة ولكن يعبده أ

خرى هي 
 
فإن أليونان كانوأ يستخدمون لفظة أ

م (p. 136)ألجوهري، دت،  '"Tontheos'تونثيوس . قد 

حمد ديدأت أنتقادأت للمترجمين ألذين ترجموأ أنجيل 
 
أ

يوحنا من أليونانية ألقديمة إلى ألنجليزية، "قام مترجموأ 

ألنجيل باستخدأم ألحرف ألكبير عند ترجمتهم عبارة وكان 

صل 
 
ن ألكلمة ألموجودة بالا

 
'ألكلمة' هو الله في حين أ

ولقد كان من  Hotheosوليس   Tontheosأليوناني كلمة 

ن تك تب ألكلمة ألدألة على لفظ ألجلالة
 
وليس  godألضروري أ

God"  ،ألجوهري، دت(p. 137) وهنا يظهر ألخلط .

ننا 
 
ثاره ليومنا هذأ، حتى أ

 
وألتلاعب في ألترجمة وبقيت أ

ألمترجمين وألباحثين نشهد مثل هذه ألظاهرة عند بعض 

ألمسلمين عند ترجمتهم لكلمة ألله بالانجليزية يك تبونها 

 بحرف كبير.

ن  
 
ألنجليزية  Deism"ألربوبية ترجمة لكلمة حتى أ

، ومع هذأ فإن  كلمة deusألمشتقة من ألكلمة أللاتينية ديوس

ألنجليزية تعني 'ألمؤمن بالخالق دأخل إطار  theismثيزم 

صبحت 'ديزم' تعني 'مذهب دين ألطبيعة'  ديني'، على حين
 
أ

و 'ألدين ألطبيعي'"
 
)ألمسيري، ألعلمانية ألجزئية ألعلمانية  أ

 . (51، صفحة 2002ألشاملة، 

مها إلياد  حول  Eliadeمن ألملاحظات ألتي قد 

ي بين)
 
 God andألعلاقة بين كلمة ألله وأليوم باللاتينية، أ

Day, Deus and Dies inLatin ،ثارها ألله ديوس
 
( ألتي أ

ن  
 
ألهندي، ألمشتري ألروماني  Dyausقال: "من ألمؤكد أ

شكال ألتي Tyr-Zioوزيوس أليوناني وألله ألجرماني
 
هي ألا

ن  
 
تطورت على مر ألتاريخ أنطلاقا من ألله ألبدأئي للسماء، وأ

سماءهم ذأتها تكشف عن ألمعنى ألمزدوج 
 
صلي 'ألنور أ

 
ألا

لق، أليوم  Div)أليوم(' و'ألمقدس'.
 
 Dyausألسنسكريتية ألتا

 .dies ,dios ،deivos, divus" (Eliade, p'ألسماء'، 'أليوم'

. لطالما كان لتقديس ألسماء علاقة باستمرأر ألحياة، غير (66

ن  بعض ألمجتمعات ألقديمة أستبدلت رمز 
 
ألسماء بالشمس أ

ألرمز ألنهائي للخصوبة خاصة من طرف ألفرأعنة ألمصريين. 

بين ألحضارأت ليبقى محافظا  div يظهر لنا ألاستمرأرية لجذر

ثير ألحضارة ألمصرية على 
 
على دلالته على ألله. يظهر تا

خوذة عن 
 
لهة أليونان كافة ما

 
سماء أ

 
ن  أ

 
أليونانية من خلال "أ

لهة مصرية"
 
  .(110، صفحة 2014)فرأج،  أ

ك ثر  ألكلمة أليونانيةوهي كيريوس )الرب(:  -2
 
ألا

دوألتي يقابلها في ألعبرية " ياه" وأستخدأما 
 
ترد وناي"، و" أ

ك ثر من 
 
مرة في ألعهد ألجديد، قد أستخدمتها ألترجمة  600أ

دوه" وألسبعينية للكلمتين "يه
 
لذلك فكل وناي"، و"أ
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ألاقتباسات من ألعهد ألقديم ألتي يذكر فيها هذأن ألاسمان، 

ب وسوفإنهما يترجمان إلى كيري
 
ألابن وهي تطلق على ألا

سماء وية، وح ألقدس، بدرجات متساو ألر و
 
فية وهناك أ

، 32 :1 )لوجد في ألعهد ألجديد منها أسم ألعلي ومجازية ت

يقابل  وهوألقدير ون ويقابل أسم علي وهو( ...،76 و 35و

خر وأنظر صم.. ).شدأي
 
ن: دأئرة ألمعارف و ئيل حبيب أ

 .( 197، ص1ألثقاقة، دت، مج مصر: دأرألك تابية، 

با -3
 
با هو ألترجمة أليونانية للمصطلح  :Abba ا

 
أ

ب
 
رأمي ألذي يعني ألا

 
يضا (Fitzmyer, 1985) ألا

 
، "وهو أ

ساقفة
 
وألبطاركة دأخل ألكنائس ألقبطية  مصطلح أحترأم للا

 وألسريانية وألثيوبية"

(https://www.dictionary.com/browse/abba.)،  جاء في

ب، كل شيء مستطاع  36: 14أنجيل مرقس 
 
با ألا

 
"وقال يا أ

نا، بل ما 
 
ريد أ

 
س. ولكن ليكن لا ما أ

 
جز عني هذه ألكا

 
لك، فا

نت"، كما جا
 
هل رومية )تريد أ

 
يضا في رسالة بولس لا

 
. 8ء أ

خذتم 15
 
يضا للخوف، بل أ

 
خذوأ روح ألعبودية أ

 
(: "إذأ لم تا

يضا رسالة بولس 
 
ب'"، أ

 
با ألا

 
روح ألتبني ألذي به نصرخ: 'يا أ

هل غلاطية )
 
رسل الله روح أبنه 6. 4لا

 
بناء، أ

 
نكم أ

 
(: "ثم بما أ

ثار هذأ 
 
ب'". وقد أ

 
با ألا

 
ألمصطلح إلى قلوبكم صارخا: 'يا أ

نه 
 
خير ألشارة إليه على أ

 
إشكالات في ترجمته، ليتم في ألا

ب، في ألعهد ألقديم )أليهودية( عُثر على 
 
بمعنى فقط ألا

با، وفي نسب 
 
ب ولكن ليس أ

 
نصوص ورد فيها لفظ ألا

مر ملفت للنظر. من بين 
 
أستخدأم عيسى لهذأ ألاسم هو أ

با لله نجد
 
 Joachim Jeremias ألدأعمين لنسب مصطلح أ

لماني لوثري، تعرض لك ثير من 79–1900)
 
( وهو باحث أ

فكاره،
 
نها أعتبرت متطرفة، ليعترف في  ألنقد بسبب أ

 
حتى أ

با
 
ن مصطلح أ

 
خير أ

 
كان "قطعة من ألسذأجة غير  abba ألا

  . (Jeremias, 1967, p. 63) ألمقبولة"

وهنا يظهر مدى ألاختلاف بين أليهود وألمسيحيين 

سماء 
 
، ففي ألمسيحية هناك أللهفي طريقة أستخدأمهم لا

ب ألذي يعنون به 
 
دأئما حضور لعقيدة ألتثليث، ومصطلح ألا

ربط ألعلاقة بين الله وأبنه عيسى، بينما في أليهودية 

خرى، وهنا يظهر 
 
يجعلون يهوه في معزل عن ألمعبودأت ألا

 لاف ألرئيسي في ألنظرية أللاهوتية بين ألديانتين.ألاخت

ب الحي  -3
 
 الا

ب ألحي' تقابل عبارة 'الله ألحي' 
 
ن عبارة 'ألا

 
"يبدو أ

مرة في ألك تاب  15في ألك تاب ألمقدس ألعبري )ألذي ظهر 

مرة في ألعهد ألجديد(، بشكل عام فإن  13ألمقدس ألعبري و 

بري تتناقض عادة عبارة 'الله ألحي' في ألك تاب ألمقدس ألع

وثان من ألناس ألذين ليس لديهم حياة 
 
لهة ألمزيفة وألا

 
مع ألا

شخاص ألذين يعبدونهم"
 
 ولا يمكنهم منح ألحياة للا

(Byrne ،2011 75، صفحة) مثلة ألتي ورد فيها
 
، من بين ألا

شَعْبِي عَمِلَ (: "لَانَّ 13: 2ألمصطلح، جاء في سفر إرميا )

رًأ، 
 
ةِ، لِيَنْقُرُوأ لَانْفُسِهِمْ أَبْا حَيَّ

ْ
مِيَاهِ أل

ْ
يْنِ: تَرَكُونِي أَنَا يَنْبُوعَ أل شَرَّ

قَةً لَا تَضْبُطُ مَاءً"، "في نص إنجيل يوحنا تعدل  رًأ مُشَقَّ
 
أَبْا

خرتين"
 
 ,Janzen) صفة ألحياة تعدل أسما في جملتين أ

جاب يسوع وقال لها: 'لو 11 -10. 4، يوحنا ) .(2006
 
(: "أ

شرب، 
 
عطيني لا

 
كنت تعلمين عطية الله، ومن هو ألذي لك أ

عطاك ماء حيا' 
 
نت منه فا

 
ة: 'يا 10لطلبت أ

 
، قالت له ألمرأ

ين لك ألماء ألحي؟'"، 
 
سيد، لا دلو لك وألبئر عميقة. فمن أ

من بي، (: 38: 7وقد فسروأ ألماء ألحي بيسوع، يوحنا )
 
"من أ

نهار ماء حي"، يوحنا )
 
: 6كما قال ألك تاب، تجري من بطنه أ

حد 51
 
كل أ

 
نا هو ألخبز ألحي ألذي نزل من ألسماء، إن أ

 
(: "أ

عطي هو 
 
نا أ

 
بد. وألخبز ألذي أ

 
من هذأ ألخبز يحيا إلى ألا

جل حياة ألعالم"، وبالتالي لا 
 
بذله من أ

 
جسدي ألذي أ

ب ألحي' 
 
في ك تب ألعهد ألجديد أعترأض على وصف الله 'بالا

ألمنسوبة ليوحنا )إنجيل يوحنا، رسائل يوحنا ألثلاث، 

رض، فدلالات 
 
رسل يسوع إلى ألا

 
ك تاب ألرؤيا( وهو ألذي أ

ن 
 
هو معطي ألحياة،  أللهألمصطلح في ألعهد ألجديد على أ

 كما له ألسيادة على ألموت، فالله خالد. 

ص -4 ِّ
ألمقصود : Saviour (σωτήρ) المخل 

ص: هو من يخلص ألبشر من خطاياهم، فالله يخلص بالمخل ِ 

. 1عباده بالتوبة وألتك فير عن ذنوبهم، جاء في إنجيل لوقا )

(: "وتبتهج روحي بالله مخلصي"، "يستخدم مصطلح 47

ناجيل باستثناء 
 
خرى في ألا

 
حدأث أ

 
ص فقط في ثلاثة أ ِ

ألمخل 

عمال"
 
ن ألكلمة تشير (Byrne, 2011, p. 75) ألا

 
، حسبهم أ

تباعه، فهو منقذهم"ألرب   إلى "ألعلاقة ألتي يعززها
 
  مع أ

(Easton, 1987) يات ألتي ورد في هذأ
 
، من بين ألا

قام لنا قرن خلاص في بيت 69. 1ألمصطلح لوقا )
 
(: "وأ

يضا لوقا )
 
نه 11. 2دأوود فتاة"، أ

 
وُلد لكم أليوم في (: "أ

ولى 
 
ية ألا

 
ن ألا

 
مدينة دأود مخلص هو ألمسيح ألرب"، نرى أ

إشارة لدأوود وألثانية فيها وصف ليسوع، جاء في إنجيل  فيها

ة: 'إننا لسنا بعد بسبب كلامك 42. 4يوحنا )
 
(: "وقالوأ للمرأ

ننا نحن قد
 
ن هذأ هو بالحقيقة  نؤمن، لا

 
سمعنا ونعلم أ

ية إشارة لبيان نوع ألمسيح مخلص ألعالم'" و
 
في هذه ألا

تباعه من خلال حوأره مع 
 
ألعلاقة ألتي كانت بين يسوع وأ
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يضا في نشيد مريم: لوقا )
 
ة، أ

 
(: "قالت مريم: 55 -46 /1ألمرأ

لبرأهيم  ... تعظم ألرب نفسي، وتبتهج روحي بالله مخلصي،

ن مريم تبشر 
 
باءنا"، هنا يظهر أ

 
م أ بد، كما كل 

 
ونسله إلى ألا

ن ألدرأسات ألحديثة أنتقدت نسب بمولوده
 
ا ألمبارك. غير أ

نه"فيه أستباق لدور يسوع 
 
مصطلح 'ألمخلص' لعيسى لا

 .(Byrne, 2011, p. 76) كمخلص"

لهك -5 يظهر  :The Lord Your God الرب اإ

جابه يسوع وقال: 8. 4ألمصطلح في إنجيل لوقا )
 
(: "فا

إنه مك توب: للرب إلهك تسجد وإياه وحده  'أذهب يا شيطان!

ية جاءت في 
 
. 4متى )فقرتين من إنجيل تعبد'"، نفس ألا

يضا: لا تجرب ألرب 7. 4(، )10
 
(: "قال له يسوع: مك توب أ

يضا في سفر ألتثنية ) "،إلهك
 
(: "لا تجربوأ ألرب إلهكم 16. 6أ

ة"، من خلال مقارنتها بنص شيما يظهر  كما جربتموه في مس 

ن "يسوع أستخدم أقتباسا من نص يشكل بطبيعته جزءأ 
 
لنا أ

من ألنظرة ألدينية أليهودية )حيث يشكل ألنص جزءأ من 

، صفحة Byrne ،2011) شيما( في حوأر مع ألشيطان"

نبياء(77
 
سلوب ألا

 
سلوب يشبه أ

 
ألمتبع في تذكير  . إن هذأ ألا

 ألسرأئيليين بالقانون ألموسوي ألذي ينبغي عليهم إتباعه.

رض: -6
 
ورد ألمصطلح في إنجيل  رب السماء والا

(: "وفي تلك ألساعة تهلل يسوع بالروح وقال: 21. 10لوقا )

خفيت هذه 
 
نك أ

 
رض، لا

 
ب، رب ألسماء وألا

 
يها ألا

 
حمدك أ

 
'أ

طفال. 
 
علنتها للا

 
ن عن ألحكماء وألفهماء وأ

 
ب، لا

 
يها ألا

 
نعم أ

عمال 
 
يضا وردت في سفر أ

 
مامك'"، أ

 
هكذأ صارت ألمسرة أ

نظر إلى 24 -23. 17ألرسل )
 
جتاز وأ

 
نني بينما كنت أ

 
(: "لا

يضا مذبحا مك توبا عليه لله مجهول 
 
معبودأتكم وجدت أ

نادي لكم به. ألله ألذي 
 
نا أ

 
نتم تجهلونه هذأ أ

 
فالذي تتقونه وأ

رض لا خلق ألعالم وكل ما فيه هذأ 
 
إذ هو رب ألسماء وألا

يادي".
 
 يسكن في هياكل مصنوعة بالا

قانيم 
 
حد ألا

 
ن عيسى هو أ

 
ألمعلوم في ألمسيحية أ

نه لا يوجد له وصف بهذأ ألاسم 
 
ألثلاثة، وهم يعدونه إلها مع أ

رض"  في ألعهد ألجديد،
 
ن عبارة "رب ألسماء وألا

 
حيث أ

جاءت في وصف عيسى لله، فكيف يمكن لهم تسمية عيسى 

وبالتالي  وينسبها لله؟بالله وهو ينفي هذه ألصفة عن نفسه 

ن ألاسم ورد بالتوأزي في ألسلام ثبت نسب هذأ ألاسم 
 
نجد أ

 لله عز  وجل.

من بين ألكلمات ألتي لها نفس  :Master السيد -7

نانية خمس ووردت ألكلمة ألي تس، حيثودسب ألدلالة نجد

 ومرأت في ألعهد ألجديد، 
 
، 29 :2 )لوألرب،  وتترجم ألسيد أ

ع 
 
كيد على ألسيادة، فهي تقابل كلمة و(، 24: 4أ

 
فيها نجد ألتا

د
 
 ن في ألعهد ألقديم.وأ

ن تطلق عبدك يا 29. 2جاء في إنجيل لوقا )
 
(: "ألا

سيد حسب قولك بسلام"، حسب شرأح ألعهد ألجديد فإن 

تي 
 
هذه ألفقرة تتناول قصة ولادة ألنبي عيسى، وهي نفسها تا

(. "بركة ألطفل في لوقا 35-25نعمة وبركة سمعان )في سياق 

 ,Nickle) ( ألمعروفة تقليديا بنشيد سمعان"32 -29) 2

2000, p. 28) ،  هذأ ألنشيد هو ألذي نطق به أليهودي

خذ بين ذرأعيه ألطفل يسوع عند ألهيكل، مضمونها 
 
عندما أ

نه لا ألشكر للهعلى نعمة رؤية 
 
ألنبي وألخلاص بعينيه. غير أ

يمكن أعتبار مصطلح 'ألسيد' ك تصنيف جديد لاسم الله في 

ن 
 
أللاهوت ألمسيحي، بل هو مرتبط بالعهد ألقديم بدليل أ

 سمعان يهودي.

ن ل
 
مصطلح 'ألسيد' أنعكاسات وألملحوظ كذلك أ

فكار ألحديثة لمفهوم ألهيمنة 
 
سلبية وأرتباطات نابعة من ألا

ن ألمصطلح في ألحياة ألاجتماعية مرتبط  وألعبودية،
 
كما أ

ثيرأت ألرئيسية 
 
بالشخص ألمسؤول صاحب ألقرأرأت وألتا

سرة، ورب ألعمل.
 
 كرب ألا

سرائيل: -8 له اإ . 15ورد ألمصطلح في إنجيل متى ) اإ

وأ ألخرس يتكلمون، وألشل  31
 
ب ألجموع إذ رأ ى تعج  (: "حت 

ون، وألعرج يمشون، وألعمي يبصرون.  ومجدوأ إله يصح 

"هذه ألعبارة ألمقدسة كانت Luzوحسب لوز  إسرأئيل".

صلي"
 
لوفة لدى جمهور متى ألا

 
 ،(Luz, 2001, p. 344) ما

(: "مبارك ألرب إله إسرأئيل، ألصانع 18. 72سفر ألمزأمير )

يضا )
 
(: "مبارك ألرب إله 48. 106ألعجائب وحده"، أ

مين. إسرأئيل 
 
بد. ويقول كل ألشعب: أ

 
زل وإلى ألا

 
من ألا

لويا"  هل 

ورد ألمصطلح في إنجيل مرقس  المبارك والقوة: -9

له 62 -61. 14)
 
ما هو فكان ساك تا ولم يجب بشيء. فسا

 
(: "أ

نت ألمسيح أبن ألمبارك؟'. 
 
أ
 
يضا وقال له: 'أ

 
رئيس ألكهنة أ

نا هو. وسوف تبصرون أبن ألنسان جالسا عن
 
 فقال يسوع: 'أ

يضا نجد أللفظ في 
 
تيا في سحاب ألسماء'"، أ

 
يمين ألقوة، وأ

(: "إذ قد أستبدلوأ بحق الله ما 25. 1ألرسالة إلى مؤمني روما )

هو باطل، فاتقوأ ألمخلوق وعبدوه بدل ألخالق ألمبارك إلى 

كبر هو ألذي يدعو الله ألمبارك ويستجيب 
 
بد". "ألكاهن ألا

 
ألا

 هما صفات إلهية"يسوع باستخدأم مصطلح ألقوة، كلا

(Byrne, 2011, p. 79)مصطلح ألقوة هو" ،for God 



 طوم موقاريف                                                                                                                            في اليهودية والمس يحية لهأ سماء الإ 

آداب والعلوم الاجتماعية    2021-01العدد  18لمجلد ا                                                       43                                                        مجلة ال

circumlocution  لا يحدث في ألك تابات  لههو محيط بال

أليهودية ألمعاصرة... ويناشد قوة ألرب في ألدفاع عن ألخادم 

من بين  (Culpepper & Mark, 2007, p. 250)ألصالح"

 -1. 2ألتناقضات ألوأردة عند ألمسيحيين فقرة سفر ألتكوين )

ن الله أسترأح في أليوم ألسابع وفي هذأ تناقض 3
 
( ألتي تقول أ

 مع مفهوم ألقوة. فالله تقدس لا يطاله ألتعب.

 النقد -

ن هناك أختلاف
 
 أللهبين شخصية  اوأضح األملاحظ أ

ه في شخص يسوع لهنا جسموأ أل  ،في ألعهد ألقديم وألجديد

ن يسوع من خلال عمله ألتبشيري لم ينشر 
 
وكابن الله. غير أ

فكرة جديدة عن الله "لكن ليوضح لهم من هو إله إسرأئيل، 

ألخالق، حاكم ألعالم...ليس في حياته ألغيبية )ليس هناك 

هميته ومدلوله لل
 
ي سؤأل حول هذأ(، لكن في أ

 
 فرد"أ

(Conzelmann, 1969, p. 99) . 

سماء ألمستخدمة عن 
 
ن ألا

 
في نص ألعهد  أللهغير أ

ثيرأت ألوأقعة من حيث ألثقافة 
 
ألجديد تعكس حقيقة ألتا

وأللغة أليونانية على ك تابة ألنصوص، "إن ألمصطلحات 

خوذة من ألك تاب 
 
وألتقاليد ألتي تؤثر على لغة ألنص ما

لت في ألسبعيني  ,Boring, 1985) "ةألمقدس ألعبري، وعُد 

p. 5).  ه لففي ألعهد ألقديم حتى وإن لم يسمح بنطق أسم أل

ربعة
 
حرف ألا

 
نهم عوضوه ب  ألا

 
 صرأحة إلا أ

Tetragrammation  وفي نطاق ألتوحيد، مقارنة بالعهد

سماء ألمنسوبة ل
 
مع أنحرأف عن مسار  لإلهألجديد قلة ألا

 ألعهد ألقديم.

سماء الله في أليهودية إن  
 
سماء ألبسيطة وألمركبة مع إل ومع يهوه، من جاءت أ

 
تي: خلال ألجدولمتعددة بين ألا

 
 ألا

(Lüthert): www.bible-ouverte.ch/faq/faq-theme/qr-dieu-jesus-le-saint-esprit/2081-reponse-55.html. 

 
سماء التصنيف

 
 معناها الا

 El, Elah ou Elohim بسيطة
YHWH 
Adon ou Adonaï 

 الله
بدي

 
و ألا

 
 ألخالد أ

 ألسيد
ل  El Schaddaï مركبة مع اإ

El Elyon 
El Olam 
El Gibbor 

 الله ألقدير
و ألعلوي

 
على أ

 
 مرتفعة، ألا

 إله ألخلود
 الله ألقوي

 YHWH Elohim مركبة مع يهوه
Adonaï YHWH 
YHWH Sabaoth 

 الله ألخالد
 ألسيد ألخالد
 رب ألجيوش

سماء ألله في أليهودية ألمركبة مع إل ويهوه. 1جدول رقم
 
 أ

وائل اسم يهوه
 
 استعمال المسيحيين الا

وأئل مزيجا بين من كانوأ من 
 
كان ألمسيحيون ألا

صل يهودي
 
صل وثني وأمن كانبين و ، أ

 
ن   ،من أ

 
 وألمعروف أ

ه يهوه، وألسؤأل ألذي يطرح لأليهود كانوأ ينطقون أسم أل 

وأئل أسم
 
ه يهوه؟، لأل  نفسه هو هل نطق ألمسيحيون ألا

"تعتمد ألجابة على نوع ألمسيحيين ألذين نتحدث عنهم، 

صل يهودي، قبل 
 
نعم للمسيحيين أليهود )ألمسيحيين من أ

ن ألك ثير منهم كانوأ يعرفون  70
 
عام من ميلاد ألمسيح(، لا

ألعبرية، ولا للمسيحيين ألوثنيين )مسيحيون وثنيون( 

صل، لا سيما بعد 
 
مسيح، معظمهم عام من ميلاد أل 100ألا

، كيف ك تب (2، صفحة Getroux) يعرفون أليونانية فقط"

وأئل ألتيترأغرأم عندما نسخوأ ألك تاب 
 
ألمسيحيون ألا

صل يهودي )يهودي
 
نهم كانوأ من أ

 
 -ألمقدس؟ نظرأ لا

تعرف ألترجمة  مسيحي(، فقد قبلوأ ألسبعينية أليونانية

 interpretationللتورأة باسم 'ألسبعينية'أليونانية 

Septuaginta Seniorum  
 
ي ترجمة ألسبعين رئيسا،ويطلق أ

يضا ألترجمة أليونانية ألسكندرية.
 
 عليها أ

ألتي كانت ترجمة  (17)سلوى، دت، صفحة  أنظر:

 & ,Harl, Dorival) يهودية( وأستمروأ في نشرها"

Munnich, pp. 274-288) . 

 



 طوم موقاريف                                                                                                                            في اليهودية والمس يحية لهأ سماء الإ 

آداب والعلوم الاجتماعية    2021-01العدد  18لمجلد ا                                                       44                                                        مجلة ال

وفيما يلي سنعرض جدولا يوضح ألتصنيف ألزمني للمخطوطات أليونانية ألتورأتية، يظهر فيها ألعديد من ألمتغيرأت ألمتعلقة 

 :(Getroux G. , 2002, pp. 99-142) هلباسم أل 
عام من  70قبل  ألكلمة باليونانية

 ميلاد ألمسيح
عام من ميلاد  135إلى  70من 

 ألمسيح
عام من  400إلى  135من 

 ميلاد ألمسيح
عام من ميلاد  400بعد 

 ألمسيح
 

 حتى
 

 تدمير ألمعبد
 

 ثورة بار كوخبة
جيروم ألنسخة أللاتينية 

 للإنجيل
 كاثوليك ألعهد ألجديد

 
سماء ألله

 
 أ

 
YHWH 

 
YHWH  /KS 

 
KS 

 
O KURIOS 

 يسوع )يوشع(
 

 
IESOUS 

 
IESOUS / IS 

 
IS 

 
IESOUS 

 ألرب
 

 
O KURIOS 

 
O KURIOS/ O KS 

 
O KS 

 
O KURIOS 

  ألزمني للمخطوطات أليونانية ألتورأتية. ألتصنيف: 2الجدول رقم 
ن أسم الله مر  بمتغيرأت، 

 
من خلال ألجدول يظهر أ

ن معظم ألترجمات ألحديثة للك تاب 
 
ويرجع ذلك بسبب أ

ألمخطوطات أليونانية ألكاثوليكية للعهد ألجديد  ،ألمقدس

إضافة للمخطوطات أليهودية للعهد ألقديم، نتج عنه 

 عندما يستشهد ألعهد ألجديد لهألتباسات حول أسم أل 

ن أسم يهوه تم  تدأوله بين بالعهد ألقديم
 
ن نلاحظ أ

 
. يمكن أ

صل أليهودي قبل 
 
م، بسبب 70ألمسيحيين أليهود ذوي ألا

هم أستخدموه بحذر  ن 
 
هم كانوأ يعرفون ألعبرية، حتى أ ن 

 
أ

مخافة أتهامهم بإدخال جديد غير مصر ح به، ما دفعهم 

ا  م 
 
سماء بديلة له، كما حدث لسقرأط. أ

 
لاستخدأم أ

م، لم ينطقوأ ألاسم يهوه 100ألمسيحيين ألوثنيين بعد 

بسبب معرفتهم لليونانية فقط، لكنهم قبلوأ ألترجمة 

بعينية، "مع أتباع ألعرف أليهودي في ك تابة ألاسم ضمن ألس

ا  (HOWARD, 1978, pp. 12-14) ألنص أليوناني" م 
 
.أ

تب بحروف عبرية دأخل  كيريوس فكان بديلا للتيترأجرأم، ك ُ

نه كان هناك فئة من أليهود في ذلك 
 
ألنص أليوناني، رغم أ

 ألعبرية.    ألوقت يتحدثون

ولعل ألترجمات ألحديثة للعهد ألجديد أستبدلت 

أللفظ بالرب بدل يهوه، لتجنب ألخلط بين ألرب يسوع 

يضا مشكل أختلاف أللغات ألمتحدث بها  .وألرب يهوه
 
نجد أ

خيرة ربما كانت 
 
رأمية ويونانية وعبرية، هذه أللغة ألا

 
بين أ

مختلفة بعض ألشيء عن ألعبرية ألتورأتية تماما مثل أليونانية 

و ألكوين
 
: هي لغة ألترجمة ألسبعينية، كوين، )ألألشائعة، أ

ة ألهيلينية وهي أللغة أليونانية ألسائدة ألمستخدمة في ألفتر 

ألتي عاصرت ألترجمة ألسبعينية، وقد أنحدرت من لغات 

تيك 
 
ثينا ألقديمة ألمسماة أ

 
ألتي كانت تمد كل أللهجات  Aticأ

خرى ألتي كان يحملها معه ألسكندر في غزوأته 
 
ألا

ألتي تختلف  (43)سلوى، دت، صفحة  ومستعمرأته(. أنظر

دبية، ربما لهذأ ألسبب قام بولس قليلا 
 
عن أليونانية ألا

لهة، أل 
 
ه، رب لبتفادي أستخدأم ألتترأجرأم وعوضها ب : ألا

ن 
 
رض. ما يمكن أ

 
ن  لألسماء وألا

 
ألسياق ألديني كان  نتخلص أ

ثير على أستخدأم ألا
 
 .  سم يهوهله دور في ألتا

إن ألمتتبع وألدأرس للعهد ألجديد يجد ندرة في 

و طابع أل درأسة وألتع
 
قد تم  لهه، "إن أل لليق على صورة أ

تجاهله إلى حد كبير فيما يتعلق بمضمون أللاهوت في ألعهد 

  .(Thompson, 2001, p. 1) ألجديد"

سباب ألتي كانت ورأء هذأ ألغفال  ولعل  
 
من ألا

 وألتجاهل ترجع ل :

لبريشتريتشل"صعود أللاهوت ألمسيحي منذ  -1
 
 أ

Albrecht Ritschl(1822- 1889 ن
 
ى ريتشل أ

 
(. لقد رأ

نها تعبر عن قيمة إلهية 
 
فضل فهم على أ

 
لوهية يسوع هي أ

 
أ

 للمسيح للمجتمع ألذي يؤمن به كإله.

ي ألحديث  –ألاشتباه في أللغة ألميتافيزيقية  -2
 
أ

شياء غير ألمادية.
 
 عن ألا

كيد على ألعناصر ألمسيحية على وجه  -3
 
ألتا

ن ألتحد
 
يد في ألعهد ألجديد مع ألنظرة ألمقابلة ألتي مفادها أ

في ألعهد ألقديم كما فسرته أليهودية في وقت  لهمفهوم أل 

مرأ مفروغا منه، جنبا إلى جنب مع تنوع كبير 
 
خر يعتبر أ

 
متا

ن أل 
 
 .(John, 1982) ه"لفي ألعهد ألجديد نفسه في أللغة بشا
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على لاهوت ألعهد ألجديد عند تطرقه  نلاحظهما 

و في إشارته ل
 
روأ يسوع و  ه يتم ألتطرق للثالوث، صلإلليسوع أ

نه 
 
رض، جمعوأ في شخصه بين ألجانب  أللهعلى أ

 
على ألا

 .وبين ألجانب أللاهوتيألبشري كإنسان كامل 

له  ثالثا: سماء الاإ
 
 الفلاسفة اليونانيين عندا

ويل حضورأ 
 
وأضحا في فكر لقد كان لمذهب ألتا

ألمدرسة ألسكندرية، من خلال إسهام فلاسفتها أليهود 

سة، وهي  وألمسيحيين في درأسة وفهم ألنصوص ألمقد 

سست في مدينة ألاسكندرية منذ دخول 
 
ألمدرسة ألتي "تا

يضا باسم مدرسة 
 
ألمسيحية إلى مصر، وألتي كانت تعرف أ

و مدرسة ألمد
 
و مدرسة ألوعظ أ

 
أفعين ألاسكندرية ألتعلمية، أ

نها تقوم بالدفاع فلسفيا عن ألمسيحية. وقد كان لها 
 
وذلك لا

دورأ  فعالا في أجتذأب ألفلاسفة ألوثنيين إلى ألديانة 

ت (2015)باسيليوس،  ألمسيحية"
 
، ألتي منها نشا

ويل أليهود 
 
فلاطونية ألحديثة. من بين فلاسفة ألتا

 
ألا

وألمسيحيين ألذين ظهروأ في "مدرسة ألسكندرية" خلال 

ولى للميلاد، 
 
مثالألقرون ألثلاث ألا

 
أليهودي فيلون  نجد أ

ألسكندري ألذي يعد ممثلا للاتجاه ألتوفيقي ألديني لدى 

وريجن أل
 
سكندري، من خلال أليهود، كلمنت ألسكندري وأ

سة  ويل للنصوص ألمقد 
 
أتجاهاتهم ألتوفيقية ومذهبهم في ألتا

ثيره على ألفلاسفة أللاحقين. وفي ظل هذأ 
 
ألذي كان له تا

ول يرى 
 
ويل، ظهر تيارأن: ألا

 
ن أسم الله  ألتضارب في ألتا

 
أ

ورجين 
 
وكلمته جوهر غير قابل للترجمة، من بينهم أ

و أرتباط ألسكندري ألذي يرى "بوجود تعاطف ج
 
وهري أ

دت،  ,Assmann) صوفي بين ألاسم وألله لا يمكن ترجمته"

p. 144)    ول. وفيما يلي سنقوم
 
، وألفريق ألثاني نقيض ألا

رأء ألفلاسفة وفق تسلسلهم ألتاريخي.
 
 بعرض أ

 عند فلاسفة اليهود  -1

 Philo of م(50ق م. 20فيلون السكندري ) -

Alexandria : 

هو فيلسوف يهودي وكاتب يوناني، ولد في 

سرة غنية، كان متضلعا من ألتورأة )رغم جهله 
 
ألاسكندرية لا

ألعبرية( وألفلسفة أليونانية وسائر ألفلسفات ألتي كانت تموج 

فلاطون أليهود. يعد 
 
ب با بها ألسكندرية في عصره، وقد لق 

ول فيلسوف جمع بين ألفلسفة وأللاهوت، فك
 
ان لاهوتيا أ

م ألمدرسة ألفكرية في  ك ثر من كونه فيلسوفا، وقد تزع 
 
أ

ألسكندرية ألتي جمعت بين ألتوحيد أليهودي وفلسفة 

مور ألدينية وألتوفيق بين 
 
فلاطون، وأشتهر بشغفه بالا

 
أ

فلاطونية 
 
رأء ألا

 
س وعادأت أليهود من جهة، وألا ألك تاب ألمقد 

خرى. كان متصوفا 
 
فلاطون من جهة أ

 
ورأئدأ وخاصة أ

ويل ألرمزي 
 
فلاطونية ألمحدثة ومؤسسا لمذهب في ألتا

 
للا

ألمجازي مستفيدأ من مناهج ألفلسفة أليونانية ألتي سادت 

نذأك في مدرسة ألسكندرية ألفلسفية. حرص فيلون على 
 
أ

ويلا نظريا 
 
ويل نصوص ألتورأة خاصة "سفر ألتكوين" تا

 
تا

ه بمختارأت متشبعا بالفلسفة أليونانية، فكان يدعم تفسيرأت

فلاطون. أنظر:
 
  (1982)نصار،  من هذه ألفلسفة، وخاصة أ

هم فيلسوف هيلنستي وخاصة أليهود 
 
ه ألبعض أ عد 

ويل ألمجازي.  يظهر 
 
صحاب ألتا

 
ألاسكندرأنيين، من بين أ

أرتباطه بتاريخ ألفلسفة أليونانية وألهيلنستية ألكلاسيكية 

وبدأيات ألفلسفة أليهودية. كما تظهر علاقته بتاريخ ألفكر 

ن ألديني ولاسيما ألتقليد ألحاخامي وألمسيحي ألمبكر، حت
 
ى أ

ن فيلون 
 
 هيجل يرى أ

"علامة ألانتقال من ألفلسفة أليونانية إلى 

يضا 
 
نه في تاريخ ألفلسفة يقول أ

 
ألمسيحية، على ألرغم من أ

ن هذأ ألانتقال تمثله ألشعارأت، مما يخلق ألاختلاف في 
 
أ

إنشاء هو ألذي "حاول ،  (Hoblík, 2014, p. 401) ألله"

فلاطونية وألروأقية 
 
رأء ألا

 
ثرة ببعض ألا

 
فلسفة دينية إلهية متا

. (143، صفحة 2016)ألنشار،  وألفيثاغورية ألمحدثة"

تى من 
 
ن تتا

 
ة بالله يمكن أ ن ألمعرفة ألحق 

 
حيث كان يرى أ

في ألفلسفة وألدين، كون ألفلسفة شارحة له.  أنطلق فيلون 

رأء مادية ألروأقية ألتي 
 
تقديم تصوره عن الله كرد فعل لا

و هو وألطبيعة وأحد، 
 
مت الله، وجسدته في ألطبيعة أ جس 

ن ألتركيب صفة 
 
لذأ "فالله بالنسبة له بسيط غير مركب، لا

يضا ليس خالقا للعالم 
 
للمخلوق والله غير ذلك، فالله أ

ب له وألعالم بمثابة حفيد"
 
ما هو أ )حمادة،  فحسب، إن 

ف فيلون أللوغوس مع . (159-158، ألصفحات 2017 يُعر 

الله كنقطة أنطلاق، وأللوغس "عنده نوعان: أللوغس ألباطني 

ي ألتلفظ وألنطق، وهذأن 
 
و ألنفسي وأللوغس ألخارجي أ

 
أ

 ألنوعان يوجدأن في الله كما يوجدأن لدى ألنسان، فاللوغس

و أللوغس 
 
في الله إما أللوغس باعتباره ألعقل أللهي نفسه أ

كما  . (88، صفحة 2016)ألنشار،  باعتباره كلمة ألله"
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 بمناقشة  Forgerأعتبره 
 
ل عالم لاهوت أسكندري مهم بدأ و 

 
"أ

 .Forger, 2018, p) مشكلة ألتجسد أللهي في أللوغس"

49). 

ثير 
 
لقد كان للترجمة من أليونانية إلى ألنجليزية تا

على تقريب ألمعاني، كمثال ترجمة "كلمة ألله" ألموجودة 

مة إنجيل يوحنا ألمستوحاة بشكل غير مباشر من  في مقد 

ول من صاغ هذه ألصيغة ألقائ
 
لة: 'في فيلون، حيث يعد "أ

ألبدء كان ألكلمة. وكان ألكلمة عند الله. وكان الله ألكلمة'. 

)ألجوهري،  وهي ألصيغة  ألتي أستهل بها يوحنا أنجيله"

وهنا فيلون كان يقصد 'بالكلمة'    (pp. 135-136دت، 

ن ألمترجمين عند ترجمة كلمة الله  أللوغس،
 
غير أ

مرأت يك تبونها بحرف كبير ومرأت  God- godللإنجليزية

خرى بحرف صغير. وفي هذأ تدليل على ألله ألمعبود بحق 
 
أ

صح. عند موأجهة أليهودية  godعن غيره، حيث كلمة 
 
هي ألا

ن يحدد ما 
 
مع ألحضارة ألهيلينية، "حاول فيلون ألسكندري أ

ساسية بخمسة: 
 
ركان أليمان ألا

 
ألله موجود  -1تصوره أ

ألعالم  -4ألعالم مخلوق،  -3ألله وأحد،  -2ويحكم ألعالم، 

)ألمسيري، موسوعة  أليمان بالعناية أللهية" -5وأحد، 

أليهود وأليهودية وألصهيونية، أليهودة ألمفاهيم وألفرق، 

1999, p. 17). 

 Solomon ibn Jubirolابن جبيرول  - -2

رغم ألتضارب ألكبير حول تاريخ ولادته ووفاته إلا ) 

غلبهم أتفق على 
 
ن أ

 
)تاريخ ولادة ووفاة  (1021/1070أ

فلاطوني 
 
ألشاعر وألفيلسوف أليهودي ألشهير متنازع عليه: ألا

ألحديث أليهودي سليمان بن جودأ بن جابيرول )شلومون 

يوب سليمان
 
بو أ

 
بن يحي  ى  بن يهودأ بن جابيرول بالعبرية؛ أ

و جبيرول( بالعربية؛
 
 /Avicebronبن جبيرول )أ

Avicembron /Avicenbrol باللاتينية( ولد في مالقا بإسبانيا

رجح Guttman 1026)يقدم  1021/2عام 
 
( وتوفي، على ألا

رجح في 
 
 Guttman)يقدم 1057/8في فالنسيا، على ألا

يقدم  Josepf ibn Zaddik؛  Sirat 1054/8؛ عرض1050

1070 .)(Sarrah, p. 1) . 

فلاطون أليهود ألذي عمل على تدريس ألفلسفة 
 
إنه أ

فلاطونية ألجديدة وفق طابع يوناني إسلامي بسبب 
 
ألا

ه  ن عد 
 
أعتماده على ألمرأجع ألعربية وألمسيحية، لدرجة أ

خرين عدوه مسلما، فكان مذهبه دمج 
 
ألبعض مسيحيا وأ

فلوطيوخلط بين 
 
رسطو خاصة في موضوع مذهب أ

 
ن وأ

 ألوأسطة حيث يجعل  ألربوبية.
 
يؤمن أبن جبيرول بمبدأ

ول من جهة وبين سائر ألوجود من 
 
و ألجوهر ألا

 
"بين الله أ

خرى حتى يحقق تنزيه الله عن كل ما عدأه متبعا في 
 
جهة أ

)ألعرأقي،  هذأ تقليدأ سار عليه علماء ألكلام أليهود من قبله"

ن "الله (334، صفحة 2004
 
ما عن مفهوم الله عنده يرى أ

 
. أ

وحده هو ألوأقع ألخالص، وهو ألجوهر ألوحيد، ليس له 

عرأض )صفات(، ولكن فيه إرأدة وحكمة"
 
 ,O'Leary)  أ

.  قام أبن جبيرول بإضفاء ألطابع أليوناني ألعربي ،(2003

ثيره وأضحا على 
 
وروبا، وقد كان تا

 
عادها إلى أ

 
على ألفلسفة وأ

ألدوأئر غير أليهودية، خاصة على ألمدرسة ألسكولاستيكية 

ن من   Seyerlenفي ألمسيحية في ألعصور ألوسطى. يرى 
 
أ

فكارهم مع أبن 
 
بين فلاسفة ألعصر ألحديث ألذين تشابهت أ

م على ألتوألي فلسفة ألقرون ألوسطى  جبيرول "سبينوزأ قد 

بقى تكهناته ألفلسفية خالية 
 
ن كل منهما أ

 
وألحديثة، ويرى أ

 .(5-24، دت، ألصفحات Seyerlen) من ألتحيز أللاهوتي"

 Mosesم( 1204-1135موسى بن ميمون ) -

Maimonides  

ندلس في ألعصور 
 
برز ألمفكرين أليهود في ألا

 
إنه أ

طباء أليهود وفلاسفتهم خلال ألحقبة  ألوسطى
 
شهر أ

 
وأ

بي عمرأنن عبيد الله 
 
ألعربية، عُرف عند ألعرب باسم أ

س من  ألقرطبي، قام موسى بن ميمون بدرأسة ألك تاب ألمقد 

لفاظ خلال ألتوفيق 
 
بين أليمان وألعقل، حيث عمد لشرح أ

ك ثيرة منه أعتمادأ على "تعاليم أرسطاطاليس وفحول فلاسفة 

ألعرب مع إظهار ما له من ألملاحظات وألانتقادأت وألفروق 

)ولفنسون،  بين ألعقلية أليونانية وألسلامية وأليهودية"

 .(109، صفحة 2013صنفاته، موسى بن ميمون: حياته وم

ثير بشكل كبير على ألفكر 
 
أستطاع موسى بن ميمون ألتا

أليهودي من خلال ألتوفيق بين ألفلسفة وألدين وتسليط  

ن 
 
نوأر ألعقل وألمنطق وألفلسفة على أليمان، هو ألقائل أ

 
أ

 "ألعقل ألفائض علينا هو ألصلة بيننا وبين الله تعالى"

لوهية هو (32، صفحة 1936)أسرأئيل، 
 
ا في مفهوم ألا م 

 
، أ

لهة، وجعل الله هو إله بني 
 
بعد معنى ألتفريد في ألا

 
ألذي "أ

لوهية عند ألمسلمين كما بينها 
 
أسرأئيل، وأقترب من معنى ألا
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ركان ألدين أليهودي في ثلاثة عشر ركنا"
 
 عندما حدد أ

. ولدرأك الله ومعرفته (22-21)ألموحي، دت، ألصفحات 

ن يكون بالطريقة ألسلبية لا 
 
نه يجب أ

 
يرى موسى بن ميمون أ

ن "وصف الله عز  وجل بالسوألب هو ألوصف 
 
أليجابية لا

ألصحيح ألذي لا يلحقه شيء من ألتسامح وليس فيه نقص في 

ا وصفه م 
 
بالايجابيات ففيه من  حق الله جملة ولا على حال. أ

ألشرك وألنقص..الله عز  وجل وأجب ألوجود لا تركيب فيه 

نيته ففقط لا ماهيته"
 
)ولفنسون، دت،  ولسنا ندرك إلا أ

 .(109صفحة 

ثير كبير على ألفكر ألغربي 
 
كان لفكر أبن ميمون تا

منهم من خلال ك تابه وحتى ألسلامي، يعتبر سبينوزأ وأحدأ 

نه خالفه حول ألنزعة 
 
رسالة في أللاهوت وألسياسة، إلا أ

 ألتوفيقية.

سماء الله تعالى قسمين: 
 
ن أ

 
 يرى موسى بن ميمون أ

: وهو أسم غير مشتق، ويعبر عن اسم الذات .1

ي لا 
 
لفظ ألجلالة، وهذأ ألاسم يعرف بالك تابة لا بالقرأءة، أ

 بحروفه ألخاصة به ، 
 
ن  يلفظ ولا يقرأ

 
عظم أ

 
ويحق للكاهن ألا

صلية ،
 
ن يكوينطق به بحروفه ألا

 
ن في مكان خاص، ويجب أ

  وه
 
م، ، وم ألصوي وم خاص هوفي يوألمعبد،  وألمقدس أ

ن بحروفه على ألترتيب ويذكره أبن ميموه، ويه وهذأ ألاسم هو

ثناء إرأدة وأوألو -ألهاء–: ألياء 
 
ما ألاسم ألذي يحل محله أ

 
، أ

دوألنطق ه
 
،  ومعنى هذأ (152)ميمون، دت، صفحة  نايوأ

د باعتباره أسما دألا وجوأجب ألو) وألاسم عند أبن ميمون ه

حد من مخلوحده، دوعلى ذأته 
 
قاته في تلك ون مشاركة أ

)ميمون، دت، صفحة  أسم خاص به فقط( وألدلالة، فه

49). 

فعال الله، كما  .2
 
سماء فهي مشتقة من ا

 
ما باقي ا

 
ا

سماء خصومثلها عند ألنسان،  يوجد
 
 صا: ومثل هذه ألا

 
 
دني: مشتق من السيادة الذي يعني سيدي  .أ

 
ا

سماء ألمشهو  وهو
 
خص ألا

 
 رة لله تعالى.أ

دناي:  .ب
 
 يعني ألرب.وا

سماء في نظر ابن ميمو .ت
 
ما باقي الا

 
ن مثل: ديان ا

 مشتقةوهيم، فهي عامة وإلوف، رحيم، وصادق، رؤ 

  .(150-149)ميمون، دت، ألصفحات 

 الكبالا  -

للمصطلح دلالة على مذهب يهودي باطني )غنوصي( 

 في ألقرن ألسابع وأستمر حتى ألقرن ألثامن عشر 
 
نشا

نه كانتميلادي، إلا 
 
خرى، حيث "في ألعصر  أ

 
له دلالات أ

ألحديث، أستخدمه ألعديد من أللاهوتيين وألفلاسفة وحتى 

حيانًا 
 
ألعلماء أليهود وألمسيحيين بطرق مختلفة، وأ

متناقضة، لقد كان تعبيرًأ عن ألعقيدة أليهودية ألصارمة 

وكذلك وسيلة لوجهات نظر عالمية متطرفة ومبتكرة. لذلك، 

ألمصطلح ضمن سياق تاريخي يجب تعريف وشرح معنى 

وأضح، يوضح ألوقت وألمكان وألثقافة ألتي أستخدمته في 

و تستخدمه أليوم"
 
 .(Dan, 2006, p. x)، ألماضي أ

أك تسبت ألكبالا قوة رمزية كبيرة في ألمجتمعات 

فها معجم ألتلمود  نها علم  Boxtrofأليهودية، يعر 
 
"على أ

سري يعالج بطريقة باطنية موأضيع غامضة كالله وألملائكة 

)مغنم،  وأللاهوت وما ورأء ألطبيعة عن طريق رموز سرية"

يقوم منهجها في تفسير ألك تاب  (180، صفحة 2019

ن 
 
ن لكل كلمة وحرف معنى خفي، وأ

 
ألمقدس على دعوى أ

سماء 
 
ن  ألقابالاه لعبت دورأ مهما في لا

 
الله قوة خفية.  "رغم أ

ملي ألكوني، إلا 
 
تطور ألعقل أليهودي من خلال طابعها ألتا

سطورية باطنية 
 
نه قد كانت لها في ألمقابل توغلات صوفية أ

 
أ

ساسية هي ألتطلع إلى ظهور 
 
تدور حول فكرة وأحدة وأ

 . (347، صفحة 2018)صميدة،  ألمسيح أليهودي ألمنتظر"

 عند الفلاسفة المسيحين  -1

 ofم( 210 -150كليمنت السكندري )

Alexandria Clement 

وأحدأ من علماء أللاهوت ألمنتمين  Clementيعد 

خرة، يظهر 
 
لمدرسة ألاسكندرية في ألعصور ألقديمة ألمتا

ثيره في تكوين نوع جديد من ألعقلية وألثقافة، وكذلك 
 
تا

سيس 
 
جل تا

 
دوره في تكييف ألترأث ألثقافي ألقديم من أ

فلاطون 
 
ثر با

 
ألايديولوجية ألمسيحية، حيث مثلما تا

يضا مع
 
مثال:  وهرأقليطس، تماشى أ

 
فكار معاصريه أ

 
 Justinأ

Martyr, Tertullian, Monarchians  وهو ألذي "حاول رفع

أليمان ألمسيحي إلى مستوى ألمعرفة أليونانية أعتمادأ على 

رسطو وألروأقية وفيلون نظرأ لرغبته في إقامة 
 
فلاطون وأ

 
أ

فلسفة مسيحية لها نسقها ألدأخلي ألمحكم بصرف ألنظر عن 

 (119، صفحة 1991)حنفي،  نقلا عن ها"مصادرها ومكونات
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أشتهر كلمنت  بعقيدة أللوغس ألعنصر ألرئيسي لمفهومه 

ن عالم أللاهوت 
 
ألفلسفي وفي أللاهوت ألمسيحي، غير أ

ك ثر  Bolotovألروسي 
 
يرى أن "طابع هذأ ألمذهب فلسفي أ

 .(Bolotov, 1879, p. 77) منه لاهوتي"

 Clementمن بين ألموأضيع ألهامة ألتي تناولها 

قدس، حيث 
 
ي ألكيان ألثاني في ألثالوث ألا

 
شخص ألمسيح أ

ك ثر ألمفاهيم شيوعا في ألفلسفة أليونانية 
 
حد أ

 
نه أستخدم "أ

 
أ

دب  ألقديمة لدرأسة طبيعة ألمسيح كسابقة ثابتة في
 
ألا

ألتاريخي ألفلسفي وألتاريخي أللاهوتي، للاعترأف بقيمة 

ألعلوم وألفلسفة أليونانية ألتقليدية من قِبل معظم علماء 

 (G M. G., 1979) أللاهوت ألمسيحي ألاوأئل"

وريجن الاسكندري  
 
وريجانوس -ا

 
( 254 -158) -ا

Origen of Alexandria  

ورجين ألسكندري: هو فيلسوف مسيحي ولد بمصر 
 
أ

م، وتعلم بالسكندرية، نشر ألنجيل بست صور 185سنة 

ن 
 
مختلفة، عبرية ويونانية، لمقابلة بعضها ببعض حاول أ

يؤيد ألعقيدة ألمسيحية ببيان أتفاقها مع ألفلسفة أليونانية، 

ساس لفلسفة ألعصور ألوسطى، توفي 
 
فكان بذلك وأضع ألا

عُرف ، (513، صفحة 2010)ألمؤلفين،  م. أنظر:254سنة 

برز 
 
لماسي، يعد هو وسابقه من أ

 
و ألا

 
دمانتيوس أ

 
بلقب أ

ساتذة ألمدرسة ألمسيحية في ألاسكندرية
 
وريجن على  ،أ

 
سار أ

نفس خطى فيلون ألسكندري، ألذي عمل على ألتوفيق بين 

أليونانية، وألعمل على دعم ونشر ألمسيحية ألدين وألفلسفة 

من خلال أستخدأمه للفكر وألفلسفة ودفاعه عن ألمعتقدأت 

سلوبه في تفسير ألنصوص 
 
ساسية. أشتهر با

 
ألمسيحية ألا

سة أعتمادأ على منهجيته ألقائمة على ألعقل وألمجاز في  ألمقد 

هم ألمسائل ألعقدية في ألمسيحية  فهم ألنصوص.
 
من بين أ

ورجين نجد قوله في الله، "والله عنده خالق منذ ألتي ن
 
اقشها أ

زل، وليس في زمان بعينه وإلا عد ذلك تغيرأ في ذأت الله، 
 
ألا

و خلق 'كلمته' 
 
زلي ولد أ

 
وألتغير ليس من صفاته. والله ألا

Logos  ألابن'، ألذي على ألرغم من كونه ليس إلا حقا، إلا'

يه
 
ب وألابن. في رأ

 
ألعقل ألذي ينظم  أنه يشارك في جوهر ألا

ألعالم، خلقه الله وجعله له تابعا ليخلق به كل شيء. ومن 

ثم  فالابن وأسطة بين الله وسائر ألخلائق، وكذلك ألروح 

ن ألابن"
 
لية، شا

 
تي من مرتبة تا

 
)ألتوأب، نقلا عن  ألقدس يا

يضا من بين ألعقائد ألمسيحية . (179دت، صفحة 
 
أ

ساسية ألتي تناولها نجد عقيدة ألتثليث، "رغم أعترأفه 
 
ألا

وأئل من رفض مفهوم 
 
ألكامل بالتثليث، فإنه كان من أ

ب وألابن، ما جعله 
 
ي ألطبيعة ألوأحدة للا

 
وسياس' أ

 
'ألهوموأ

ع   أليمان ألذي تم  إقرأره في ألمجم 
 
منافيا تماما لمبدأ

ن (2019)ألبدري،  م"325عام  ألمسكوني في نيقا
 
. غير أ

وريجن 
 
ن أ

 
مثال إبيفانيوس "كان يؤمن إيمانا يقينيا أ

 
ألبعض أ

ب ألروحي وألفكري لكل هرطقة ظهرت في 
 
ألسكندري هو ألا

ريوسية
 
نه ألمؤسس ألحقيقي للا

 
 "Arianismألمسيحية، وأ

فت، 
 
. بعد كل ألجهود ألتي بذلها في خدمة (2000)رأ

ألمسيحية من خلال تفسيره للعهد ألقديم وألعهد ألجديد 

فكاره.
 
رأئه وأ

 
 توفى في سجنه بسبب أ

وغسطين )
 
 : Saint Augustin م (354 -430ا

وغسطين وأحدأ من ألفلاسفة ألذين كان لهم  
 
يُعد أ

ثير كبير على ألمسيحية في ألغرب من خلال مناقشة 
 
تا

وغسطين لمصدر ألمعرفة وألحقائق، هل يكمن في ألنفس؟ 
 
أ

فلاطونية 
 
 إلى نظرية ألشرأق أللهي ألمستقاة من ألا

 
ليلجا

ألمحدثة، لتتسمى فيما بعد نظريته في ألمعرفة به وهي: 

حد محاورأته: "لا 
 
وغسطيني. جاء في أ

 
نظرية ألشرأق أللهي ألا

 لحقائق"نستطيع نفي وجود حقيقة ثابتة، تحوي كل هذه أ

(Augustin, 1955, p. 582)  من خلال هذأ ألقول فإن ،

 ألكمال ألمطلق كون ألحقائق 
 
وغسطين يؤكد على مبدأ

 
أ

تستلزم حقيقة باقية وغير مخلوقة، كون هذه ألحقائق تحمل 

بدية وألثبات وألتي بدورها 
 
جملة من ألخصائص كالضرورة وألا

 وجودأ يسمو على ألعقل. تستلزم

بدي ثابت 
 
وغسطين إلى ضرورة وجود كائن أ

 
يذهب أ

سس على ثبات 
 
مر بديهي يتا

 
وكامل وهو الله، حسبه وجوده أ

و 
 
ألحقيقة ألتي مهما كان مضمونها سوأء كانت رياضية أ

زلية. 
 
خلاقية فإنها تمثل أنعكاس ألصفات أللهية ألثبات وألا

 
أ

ن يطلق على ألله
 
وغسطين أ

 
أسم ألماهية ألتي لا  يفضل أ

ن كل 
 
ي صفة لا

 
تعني إلا ألوجود، "لا يمكن وصف الله با

متناهي ألذي يجعلنا 
 
زلي أللا

 
وصف تحديد، والله هو ألنور ألا

ت  ندرك
 
بدية فهو ألنور ألحقيقي ألذي ينير إنسان أ

 
ألحقائق ألا

، كما لم (161، صفحة 1988)أوغسطين،  إلى هذأ ألعالم"

يرضى بإطلاق أسم ألجوهر على الله، كون ألجوهر يفترض 
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وغسطين في محاورة 
 
عرأض. يقول أ

 
وجود صفات متميزة وأ

ب (soliloque)'مناجاة'
 
ب ألسعادة، أ

 
ب ألحكمة، أ

 
"الله أ

 ومصدر كل حقيقة، والله  
 
ب ألشرأق، مبدأ

 
ألنور ألمعقول، أ

 ,Augustin) حقيقة"هو ألذي يوجهنا نحوه ويدخلنا إلى كل 

1955, p. 255)  وغسطين على حقيقة رسخت عنده
 
ليؤكد أ

ها في ك تاباته عن ألله "هو ألحقيقة ألوحيدة، ألخلاص  قر 
 
وأ

ولى ألتي يكون بها كل موجود 
 
ألوحيد، ألماهية ألعليا وألا

نه  (pertrand, 1916, p. 126) موجودأ"
 
ومضمون قوله أ

ن الله هو خالق كل 
 
كان مقتنعا بسيادة إرأدة الله وألخير، وأ

ن يكون علة 
 
نه لا يمكن لغير ألموجود حقيقة أ

 
ألموجودأت لا

نه 
 
وجوده، وهو ألحقيقة ألكاملة ألمعقولة وألضرورية، وأ

ن ألع
 
قيدة ألوحيد ألقادر على منح ألنعمة للإنسان. غير أ

ك ثر تطرفا مثل 
 
وغسطين ألا

 
فكار أ

 
ألمسيحية لا تتقبل دأئما أ

 إنكاره شبه ألتام لدور ألنسان في عملية ألخلاص.

 الخاتمة

ك ثر 
 
سماء للإله أ

 
لا
 
نسبت أليهودية عددأ كبيرأ من أ

 من ألمسيحية، منها ما يليق ومنها ما لا يليق بالله جل  وعلا.

سماء ألله ألوأردة في ألعهد ألجديد
 
هي ببساطة  أ

شكال أليونانية لتلك ألموجودة في ألعهد ألقديم، حيث: 
 
 ألا

، وحتى غة أليونانيةلثقافة وألل  ل لقد كان -

سماء ألله 
 
ثير وأضح على أ

 
ألمصطلحات وألتقاليد ألعبرية تا

 ألوأردة في نصوص ألعهد ألجديد.

ك ثر أستخدأما وشيوعا في  -
 
أسم ثيوس: ألاسم ألا

في ألعهد  إيل وإيلوهيمألعهد ألجديد، وه ألذي يقابل أسم 

 ألقديم.

أسم كيريوس: تعني ألرب، وألتي تطلق على ألله  -

دوناي 
 
ويهوه، كان  Adonaiوعيسى، وتحل محل كلمة أ

تب بحروف عبرية دأخل ألنص   أليوناني.بديلا للتيترأجرأم ك ُ

 أسم  -
 
ن هذأ ألاسم ظهر في ألعهد  ب: يُعتقدألا

 
أ

نه كان 
 
ول من ألثالوث. إلا أ

 
قنوم ألا

 
ألجديد، وألذي يرمز للا

يضا في ألعهد ألقديم للتعبير عن علاقة ألله 
 
موجودأ أ

( 16: 63بإسرأئيل )علاقة تفرد(، حيث جاء في سفر أشعياء )

بونا وإن لم يعرفنا إبرأهيم، وإن لم يدرنا إسرأئيل. 
 
ك أ "فإن 

ما في ألعهد ألجديد 
 
بد أسمك". أ

 
نا منذ ألا بونا، وليُّ

 
نت يا رب أ

 
أ

ب جميع ألمؤمنين كما 
 
ي أ

 
فكان للاسم دلالة على ألعموم، أ

ب ألذي منه جميع 8:6كو 1في )
 
( "لكن لنا إله وأحد: ألا

شياء، ونحن له. ورب وأحد: يسوع ألمسيح، ألذي به 
 
ألا

شياء، ونحن به".  
 
 جميع ألا

لسفة أليونانية حاضرة في ألفكر لطالما كانت ألف -

جل كشف 
 
و أللاهوت من أ

 
ألغربي جنبا إلى جنب مع ألدين أ

سة وخاصة ما  ويل نصوص ألك تب ألمقد 
 
سرأر ألكون وتا

 
أ

ن هذأ ألاحتكاك بين ألتفكير 
 
لوهية، غير أ

 
تعلق بمفهوم ألا

ألعقلاني أليوناني وألمعتقدأت أليهودية وألمسيحية كان له 

ثاره ألجانبية. وك
 
صحاب ألمدرسة ألاسكندرية: فيلون أ

 
مثال أ

سة باليونانية وتشبع بفكر  ألذي درس ألنصوص ألمقد 

رسطو طاليس، وألملاحم أليونانية، وكليمنت 
 
فلاطون وأ

 
أ

وريجن
 
 بتكوين ألترأكيب أللاهوتية، وأ

 
ألذي جمع  ألذي بدأ

لوهية وحكمة ألمسيح 
 
بين حكمة أليونان وألتعدد في ألا

ثير في درأستهم للعهد  ألمشتقة من ألتنزيل.
 
كل هذأ كان له تا

 عنه يهودية 
 
ألقديم وألعهد ألجديد وتفسير نصوصه، ما نشا

 يونانية ومسيحية يونانية.

أستبدلت ألترجمات ألحديثة للعهد ألجديد أللفظ  

 .بالرب بدل يهوه، لتجنب ألخلط بين ألرب يسوع وألرب يهوه

رأمية 
 
يضا مشكل أختلاف أللغات ألمتحدث بها بين أ

 
نجد أ

ختلف بعض ألشيء عن ألعبرية ألتي كانت تويونانية وعبرية، 

ثير  ألتورأتية،
 
وألترجمات وك ثرة ألك تابات في ألعهد ألجديد، تا

سماء 
 
لهذأ ألسبب قام بولس بتفادي  ألله، ربماعلى تعريف أ

لهة
 
، الله، رب ألسماء أستخدأم ألتترأجرأم وعوضها ب : ألا

رض.
 
ن  لنخلص  وألا

 
ثير  أ

 
ألسياق ألديني كان له دور في ألتا

سم الله في أليهودية وألمسيحيةعلى أستخدأم أ
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 قائمة المصادر والمراجع
 .أبن ميمون، دت، دلالة ألحائرين، تقديم: حسن أتاي، مك تبة ألثقافة ألدينية 
 ،حمد ديدأت، دت

 
توزيع، الله في أليهودية وألمسيحية وألسلام، ترجمة وتعليق: محمد مختار، ألمختار ألسلامي للطباعة وألنشر وأل أ

 ألقاهرة.
 حمد ديدأت وكبير قساوسة ألسويد: أستانليشوبيرج، نقله إلى ألعربية: علي أل

 
حمد ديدأت، دت، مناظرتان في أستوكهولم بين: أ

 
جوهري، أ
 دأر ألفضيلة
 بو ذؤيب

 
ليف وألترجمة وألنشر، موسى بن ميمون: حياته ومصنفاته، لجنة أ ،1936إسرأئيل،  أ

 
 .1936لتا

  ،ي، موسى بن ميمون: حياته ومصنفاته، تقديم: ألحسيني ألحسيني ،2013إسرأئيل ولفنسون  .كنوز للنشر وألتوزيع معد 
  بائي، مصر، طق حنين، مركز باناريوألكنيسة وثقافة ألعصر، ترجمة: سامح فارو  ،2015 ألكبير،باسيليوس ألقديس

 
 .1ن للترأث ألا

  ،مقدمة في علم ألاستغرأب، ألدأر ألفنية، 1991حسن حنفي. 
 حمد علي

 
 نيو بوك للنشر وألتوزيع. فلسفة ألدين أليهودي فيلون ألسكندري، ،2017، حمادة أ

  دأر منهل ألحياة.على شهود يهوه ، ألرد1992 ،فرجوج بسام جور ، 
 -  فت عبد

 
 .ألفكر ألمصري في ألعصر ألمسيحي، دأر قباء للطباعة وألنشر وألتوزيع، 2000 ألحميد،رأ

  ،يمن حامد، دأر ألبيان للنشر وألتوز 2003ريتشارد إليوت فريدمان
 
 .1يع، ط: من ك تب ألتورأة؟، ترجمة: عمرو زكريا، مرأجعة وتقديم: أ

  ،ن ألكريم مقتبس من ك تب أليهود  ،2019سامي عامري
 
وألنصارى؟، تقديم: صلاح ألخالدي، فضل حسان عباس، إبرأهيم هل ألقرأ

ديان.
 
 لندن. عوض، حاتم جلال، من إصدأرأت مبادرة ألبحث ألعلمي لمقارنة ألا

 سطورةألترجمة ألسبعينية للعهد ألق ، دت،سلوى ناظم
 
 .ديم بين ألوأقع وألا

  ،1م: ألتورأة بين ألوثنية وألتوحيد، دأر ألنفائس، ط1981سهيل ديب. 
  ،ول وألثاني، مك تبة مدبولي، ألقاهرة. م،2011شريف حامد سالم

 
 نقد ألعهد ألقديم، درأسة تطبيقية على سفري صموئيل ألا

  ،ساطير وألخرأفات، دأر ألك تب ألعلمية، بيروت.1999طلال حرب
 
علام ألا

 
 م، معجم أ

 على للثقافة، لجنة ألفلسفة وألاجتماع، ألهيئة ألع ،2004، عاطف ألعرأقي
 
لشؤون امة يوسف كرم مفكرأ عربيا ومؤرخا للفلسفة، ألمجلس ألا

 ألمطابع، ألقاهرة.
 ثار، وزأرة ألثقافة، مصر، مج

 
على للا

 
ثار وألحضارة ألسلامية، ألمجلس ألا

 
 1عبد ألرحمن م عبد ألتوأب: درأسات وبحوث في ألا

  :ألعبادأت في ألديانة أليهوديةعبد ألرزأق ألموحي 
  ،5، مج1م: موسوعة أليهود وأليهودية وألصهيونية، أليهودية ألمفاهيم وألفرق، دأر ألشروق، ط1999عبد ألوهاب ألمسيري. 
  ،م: عن ألجَفر وألكابالا، إبدأع للترجمة وألنشر وألتوزيع  .2019علي مُغنَّ
  ،رة، ألمك تبة ألعصرية )صيدأ، بيروت(، مج، ألموسوعة ألعربية ألم2010مجموعة من ألمؤلفين  .1يس 
  وسط، ألثلاثاء ألعدد

 
وريجين ألسكندري"، جريدة ألشرق ألا

 
.  أطلع 2019يوليو  9، 14833محمد عبد ألستار ألبدري: ألفكر وألدين عند "أ

وريجين-عند-وألدين-ألفكر/https://aawsat.com/home/article/1803851.  29/09/2020عليه: 
 
 ألسكندري" "أ

  ،ر ألمصرية أللبنانية.مدرسة ألسكندرية ألفلسفية بين ألترأث ألشرقي وألفلسفة أليونانية، ألدأ ،2016مصطفى ألنشار 
  ،نبا تكلا، ألسكندرية، مصر، إصدأر مك تبة ألمحبة، سفر ألتكوين  -م 1989ألك تاب ألمقدس

 
 (.11: 35ألعهد ألقديم )ألتورأة، كنيسة ألا

  ،ت، لمية، بيرو أر ألك تب ألعألنصوص ألرؤيوية ألك تابية مجالاتها وتدأعياتها على ألفكر ألديني ألك تابي قديما وحديثا، د ،2018نزأر صميدة
 لبنان.
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